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MeTonuuHi BKa3iBKM 0 MPAKTUIHUX 3aHATh 3 TUCHUILIIHUA «JIaTHHChKAa MOBay
MaloTh Ha METi JOMOMOITH 3700yBayaM OBOJIOAITH OCHOBAaMH JIATUHCHKOI MOBH
gepe3 MpaKTUYHE 3aCTOCYBAaHHS TpaMaTHYHUX MpaBWI, 30aradyeHHS JEKCHYHOTO
3armacy Ta BIOCKOHAJICHHS HAaBHUYOK Tepekiany. Bka3iBKU MICTSIThH 3aBAaHHS, IO
CIPUSIOTH PO3BUTKY MOBJICHHEBUX YMiHb, JIOMIOMAral0Th 3aCBOITH KJIFOUOBI MOBHI
KOHCTPYKIIi Ta TEpPMIHM, a TaKOX MATOTyBaTH 3100yBadiB 10 podoTu 3
JATUHCHKUMHU TEKCTAMH B PI3HUX HAYKOBUX Cepax.
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Beryn

BuknaganHs JaTUHCHKOT MOBH CTyJAEHTaM-(il10JIoraM crpusie BUPOOJICHHIO HAyKOBOTO
MIIXOQYy /10 MOBHHX sIBUIL. BUBUeHHS JaTWHCHKOI (DOHETHUKH, TPAMATUKU Ta JIEKCUKHU JI03BOJISE
CTy[I€HTaM OTPUMATH YSBJIEHHS MPO CHCTEMY MOBH, NMPOCIIAKYBAaTHU CIIOPITHEHICTh JATUHCHKOT
MOBH 3 IHIIMMHU 1HJO€BPONEUCHKUMH MOBaMH, MOJETHIMTH 3aCBOEHHS CYyYaCHHX POMaHCHKUX
MOB.

OcHOBHa MeTa KypcCy JaTUHCHKOI MOBU TOJISITA€ Y OBOJIOJIHHI CTYJ€HTaMH CHCTEMOIO 3HAHb

3 SKI JONMOMOXYTh OTPUMATH MOXJIIUBICTH YWTAaTH B OpHriHAJII TBOPU JaBHbOPHUMCBHKOI
JiTepaTypH, CepeIHbOBIYHUX TEKCTIB JIATHHCHKOIO MOBOIO, TBOPIB aHTUYHUX (1710CO(IB.
OCHOBHUMH 3aBAAHHAMM BHUBYEHHA qucHuutind "JlatuHchka MoBa" €:

- O3HalOMHUTH CTYACHTIB 13 3aTraJIbHOOCBITHIM 3HAYEHHSM JIATHHCHKOI MOBH

- JaTu NOoTpiOHMI 00CAT 3HAaHB 13 HOPMATUBHOT I'PAMaTUKH JAaTUHCHKOT MOBHU

- Hapatu xiHneBe ysBJI€HHs PO JATUHCHKY TpaMaTuKy

- IpocninkyBaru 3a HAHOUIBII BaXJIMBUMH 3aKOHAMHU ICTOPUYHOT (POHETHKH

- BusBHTH CHHTaKCHYHY CTPYKTypy peYeHHS B JIATUHCHKii MOBi, 3BEpHYTH yBary Ha

MOXJIUBI BapiaHTH NEPEKIIaay pi3HUX CTPYKTYp Ha YKpaiHCbKY MOBY
- pO3UIMPUTH IXHIN CBITOIIISA] BUBUECHHSM JIATUHCHKUX MPUCITIB’IB Ta KPUIATUX BUCIIOBIB

B pe3ynbrari BUBUCHHSI HABUAIBHOTO KypCYy CTYJCHT TOBHHEH 3HATH:
- KOpOTKI BIJOMOCTI 3 ICTOPIi JATHHCHKOT MOBHU
- IpaBWJIa YUTAHHS Ta BUMOBHU
- JaTUHCHKUH andasiTt, (POHETUKY, HATOI0C
- HOpPMAaTWBHY I'paMaTU4Hy 0a3y
- JeKCUYHHMH MiHIMyM
- CTYACHTCHKHUH T'MH, IPUCIIB’S Ta KPUJIaTl BUCIOBH, JATUHCHKY TEPMIHOJIOTIIO.
BMITH:
- pO3pI3HATHU T'OJOCHI, IPUTOJIOCH]1, TU(TOHTU
- TOJUINTH Ha CKJIaIu
- TIPaBWJIBHO CTaBHTH HATOJIOC
- MEepeKJIaJaTH TeKCTH 3 JaTUHCHKOI Ha YKPAiHChKY MOBY 3a JIOIIOMOTOIO CIIOBHUKA
- OpIEHTYBaTHUCS B HABYAJILHOMY Marepiaii Ta CIOBHUKY
- KOMEHTYBaT{ MOBHI SIBUIIIA PI3HUX PIBHIB
- TpaMOTHO BUKOHYBATH PI13HOTO pOAY po30ip OIMHUIb JIATUHCHKOI MOBHU
- 3HATH Ha MaM'aATh CTIMKI BUpa3H, 3alIPONOHOBAHI BUKJIAlaueM

JlexkuiiiHa yacTHHA Kypcy mnependadeHa y IJaHI MiArOTOBKH (axiBIsl 1 Mae Ha MeTi
HaJIaTH TEOPETHUYHY OCHOBY JJIs 3aCBOEHHS MTPAKTUYHUX 3HAHb Ta HABUYOK B OpraHizaiii pobotu
CTyZACHTA.

[IpakTnyHa 9acTHHA KypCy Ma€ Ha METi 3aKPIIUICHHS] TEOPETUYHOTO MaTepiary Ta

3100y TTS MPaKTUYHUX HaBUYOK. [IpakTHUHI 3aHATTS MPUCBAYYIOTHCS HAHOLIBII CKIAIHIM Ta
JTMCKYCITHIM Tipo0iieMam, 1o CIPHUSIOTh BUPOOJICHHIO Y CTY/ICHTIB BMiHb Ta HABHYOK
3aCTOCOBYBATH B MPAKTUYHIN JiSUTbHOCTI HAOyTI TEOPETUYHI 3HAHHS, BAKOPUCTOBYBAaTH HAYKOB1
METONH Ta mpuiioMu. Ha mpakTHYHUX 3aHATTSX MependavaeThCs MepeBipka pesybTarTiB
CaMOCTIHHOT poOOTH, rpaMaTHYHUMA, MOP(OJIOTIUHHUN aHaJIi3 TEKCTIB, IEPEKIaa TEKCTIB.
[IpoBenenHs aHaorii Ha Pi3HUX PIBHAX MOBH B IOPIBHSAHHI 3 HIMEIIBKOIO Ta YKPaiHCHKOIO.



IpakTuyne 3aua1Ta Ne 1. Beryn. JlatuHcbka MOBa y MiXKHAPOAHIN HAyKOBiH TepMiHOJIOTII.

Jlatuachkuit andaiT. BumoBa npuronocHux Ta ronocHux. bykBocnonyuenns. Haromoc.

byksa | HaszBa Bumosa | ITpukian VYkpainceka Tpanckpurniis | [lepexnan

a a [a] amnis [amHic] piuka

Bb oe [6] barbus [64apOyc] MapeHa

Cc e [x], [1] carassius/cyprinus | [kapaciyc][minpinyc] Kapach/ KOpon
Dd ne [x] darus [nypyc] TBEpAUIL

Ee e [e] extérnus [ekcTépHYC] 30BHILIHII
Ff ed [db] fons [onc] JOKEPeIIo

Gg e [r] gobio [r66i0] TIYKyp

Hh ra [r] hérba [rép0Oa] TpaBa

Ii 1 [1] idus [imyc] B’S3b

Jj rora [#] raja [paiia] cKar

Kk Ka [x] kalium [KamiyMm] Kamii

L1 elb [7B] lota [poTa] MUHbB

M m eM [m] mare [Mape] Mope

Nn €H [H] niger [Hirep] YOPHUI

Oo 0 [o] 0s [oc] KiCTKa

Pp e [m] pérca [mépxa] OKYHb

Qq Ky [x] aqua [akBa] BOJIA

Rr ep [p] ruber [pyGep] YEPBOHUI

Ss ec [c], [3] salmo /ésox [campMO] [€30KC] J0COCh/ IIyKa
Tt T [T] tinca [TiHka] JIVH

Uu y [v] unda [yaOa] XBUJIS

Vv BE [B] vita [BiTa] KUTTS

X x iKC [kc], [k3] | xiphias /exémplar [kcidiac][exzémmsip] puba-meu/3pazok
Yy incwioH | [1] typus [Timyc] THUII

77z 3eTa [3], [m] zooldgia /zincum [3005b0ria] [miHKYM] 300J10T1s1/ IIUHK

1. IlpounTraiite ci0Ba, NOACHITH BUMOBY IM(PTOHTIB i 1urpadis:




Aurora - panHs 3ipka, sacciilum - cropiuus, acra - cpa, praeda — 3m00m4, aurcus — 30JIOTHH,
autumnus — OCiHb, Occonomia — EKOHOMisl, ncuter — cepeaHiid, Augustus — CepIIHeBUH,
foetus — mmia, coeruleus — OmakuTHUM, proelium — 6urBa, Europa — €Bpoma, eucharistia —
OnmarofiifHICTh, curus — CXiHMIA BiTep, ocnanthium — BHUTsKKaA 3 TUTKOTO BUHOTPAY, actas —
BIK, acr — MOBITps, poema — Moema, poeta - Moer.

2. [IpouuTaiitTe cJji0Ba, MOSICHITH BUMOBY JiiTepu (y):

cytus — kiiTuHa, oxydatus — okucHuM, cyclus — nwmki, hydrargurum — pryTh, oxygenium —
KHceHb, embryo — 3aposok, clepsydra — BoastHMI TOOMHHUK, stylus — cTuib, mythos — MiT
(mid), hydra — rigpa.

3. IIpounTaiite cjioBa, NOSICHITH MPABUJIA BUMOBH IIPUT0JIOCHOTO [C]:

acidum citricum - nuMoHHa KucioTa, lucidus - cBiTui, calcium - kamwitii, cylindricus -
IWIIHAPUYHUE, color - komip, cursus - Kypc, cancellarius - cekperap, caeremonia - CBSTO,
CBATICTH, Insectum - komaxa, cuculus - 303yns, contumacia - BIEPTICTb. caecus - CIIMUMH,
coelicola - HEOOXKUTE.

4. IIpouuTaiiTe cJI0Ba, MOSICHITH, SIK 3By4aTh JaTuHCHKI [g] nd [h]:

homo - mrogmHa, genus - pig, generatio - NMOKOMIHHA, geometria - rcomerpis, geographia -
reorpadis, gesticulatio - »KeCTUKYISIIIISL. progressus - mporpec, gloria - cnasa, figiira — ¢irypa,
historia — ictopis, hortus — can, hora - roquna.

5. lIpouuTaiiTe €JI0Ba, MOSICHITH, SIK 3ByYHUTh JATHHCHKHUIA [1]:

liquor — piauna, linea - niHig, locatio - po3minienHs, lacrima - cnpo3a, luna - micsie, mel - mer,
lac - momnoxo. laurus — naBp, lacus - o3epo, flumen - pika.

6, [IpouuTaiite cji0Ba, MOSICHITH BUMOBY MPUT0J0CHOIO|[S]:

selectus - BuOpanuii, sulcus - 60po3Ha, observatio — cioctepeskeHHs, 0didsus - HCHABHUCHMUIA,
Saturnus — CarypH, scaena — cyeHa, civitas — JaepkaBa, basis - OCHOBa, sensus - BIIUyTTs,
sulphur - cipka, plasma - ma3sma, divisio - Mo spasmus - Cra3M, 0ccasio - BUMAIO0K.

HpakTnyne 3aua1Ta Ne 2

Imennuk. [Ipukmernuk. [1aTh BiqmiH iMeHHHKIB. OCOOIHUBOCTI TPETHOT BIAMIHH. Y3TOIKEHHS
MPUKMETHUKA 3 IMEHHUKOM. JIaTHHCHKI MPHUCIIB’S Ta KPUJIATi BUCIIOBH.

3apnanus. [lpouumatime mexcmu 0OmpumyOuucs npagui yumarnns. Ilosnaume nazonocu.
Bunuwimo cnosa 3 6ykeocnonyuennamu: rh, th, qu, ngu, ti, sch.

Nel.  Tullia et Iulia puellae Romanae sunt. Tunicae puellarum albae sunt. Puellae in
silvam propérant, in silva cantant' et saltant. Syra puellas vocat: «Tullia! Iulia! Properate! Cena
parata iam est!» Puellaec Syrae obtemperant, in villam propérant, sed Tullia maesta est et flet.
Genae puellae lacrimis madidae sunt. «Cur, Tullia, fles?» — Syra puellam rogat. Et Tullia:
«Poenam timeo, — inquit, — nam tunica nova iam sordida est». Syra ridet et puellam nova
tunica ornat. «O, quam bona es, Syra!» — puellae ancillam laudant.



Ne2. Puéri Romani cum paedagdgis in scholam propérant. Paedagogi viri docti, sed servi
erant. Puellae domi manent. Puéros magister legére, scribére, recitare docet. Puellas mater domi
docet. In tabtila magistrum et disciptilos vidétis. Magister librum habet, puéri tabilas et stilos
tenent. Puéri in tabiilis sententias scribunt, deinde recitant. Magister bonus pulchre' recitat, puéri
libenter audiunt; magister malus male recitat: puéri dormiunt. Sed magister virgam habet et
puéros verbérat. Orbilius, Horatii po€tae magister, seveérus erat; Horatius Orbilium per iocum
«plagdsum» dicit’, nam saepe puéris plagas dat. Discipuli magistri verba memoria tenent:
«Discite puéri! Non scholae’, sed vitae discimus!»

Ne3. De exercitu Romano. Exercitus Romanus de equitatu et peditatu constabat.
Exercitus Romanus pro patria' pugnabat et victorid exercituum gloriam magnam patriae parabat.
Exercitui Romano poptilus gratias agébat, nam oppida, vicos, agros, templa dedrum defendébat.
Poétae saepe laudant exercitus, qui (komopuwie) patriam defendunt, et de exercituum victoriis
saepe narrant. Cornua et tubae exercitum ad pugnam vocant. In tablla militem (souna),
qui (komopwiii) cornu  canit, vides. Etiam cervi cornua habent et cornibus certant. Viri,
qui (komopwie) cervos necant, cornua cervorum servant aut magno pretio vendunt.

IIpakTuuyne 3aH9TTa Ne 3

CryneHi mnopiBHSHHS OpUKMETHHMKIB.  CyIUIETUBHI CTYNEHI MOPIBHSHHS NPUKMETHHKIB.
OnucoBuii crmoci® yTBOPEHHS CTYIICHIB MOPIBHSHHS NMPUKMETHHKIB. JIATUHCBKI MPUCTIB’S Ta
KpHWJIaTi BUCJIOBHU.

1. IlpoBinmiHsiiiTe €CJI0BOCTIONTYYEHHS:

a) terra incognita (f) - HeBiToMa 3eMJIs;

6) tabiila rasa (f) - unucra joika;

B) persona grata (f) — 6axkana oco0a;

r) nostra victoria magna (f) - Hama Bcimka nepemora.

2. Buznauitp BigMiHKOBY (popMY i 4HCJIO IMEHHHKIB Ta MepeKIafiTh iX yKPaiHCHKOI0
MOBOIO:

pro forma. sinc cura. sub terra. in luna. vitac causa, amicarum gratia, pcr

experientias, extra figiiram, de terris. contra natiiram, apud mapistras.

3. 3 rekcriB 1, 2, 3, 4 BUNMIIITH iMeHHNKH Nepiuoi Ta aApyroi Bigminu. IIpoanaJisyiite

iMEHHMKH NMCHEMOBO.

CXEMA I'PAMATUYHOI'O AHAJII3Y IMEHHUKIB
1. CnoBHuKOBa hopMa IMEHHHKA.
2. BigMina iMeHHHKA.
3. BiZMiHOK Ta 4HCTIO, Y AKUX BXKHUTO IMCHHHK Y PEUCHHI.
4. Iepexnan hopmMu iIMEHHHKA, BXKUTOI y PEYCHHI (3 YpaxyBaHHSIM BU3HAUEHHUX KaTEropii)
3pazok. [IpumycTiMo, He0OXiTHO MEPEKIACTH PEUCHHS:
Amicitia vitam ornat.
Jlnisi afieKBaTHOTO Ta MPABUIIBHOTO MEPEKIIaay HEOOXiJHO 3pOOHMTH rpaMaTUYHHUN aHai3
(dhopMu iIMEHHUKA Vitam.
VY 301IMTI 3aITUC IPaMaTUYHOTO aHAIIi3y MIOBUHEH BUIIISIATHA HACTYITHUM YHHOM:
Vitam — vita, ae f; [; acc. sing.; (koro? mo?) *&uTTs.
B ycHiit BianoBii 1ei 3anuc noBuHeH OyTH 03ByYEHUH TaK:



Vitam — ¢opma iMeHHHUKa Vita, vitae femininum; declinatio I; accusativus singularis; (koro? mo?)
JKUTTSL.

HpakTuyne 3aHaTTs Ne 4

HiecnoBo. Yotupu nieBiaminu. TemnepimHiid yac IiHCHOro crnocoOy aKTHBHOTO Ta MaCHBHOTO
crany. JliecnmiBHe KepyBaHHs BigMiHKamMu. MUHYIUH dYac IIHCHOTO CIIOCOOYy aKTHMBHOTO Ta
nacuBHOro crtaHy. MaiiObytHiii  uac(l) nificHoro cmocoOy aKTMBHOTO Ta MAacHBHOIO CTaHY.
JIaTUHCHKI IPUCIIB’Sl Ta KPUJIATi BUCIIOBH.

1. 3 TekcriB 1, 2, 3, 4 BUNUIIITH iIMEHHUKH TPETHOI, YeTBEPTOi Ta I’ATOI BiIMiHU.

IIpoananizyiiTe iMEHHUKH MICHLMOBO.

IIpakTuune 3aH91Ta Ne 5

[Ipucsiitni 3aiiMeHHUKH. OCO00B1 3aliMEHHUKHU. 3BOPOTHU 3aiiMeHHUK. Bka3iBHUI 3aiiMEHHUK
is, ea, id. O3HavanbHMii 3aiiMeHHUK idem, eadem, idem. 3aliMEHHUKOBI MPUKMETHUKH. € THAIIBbHI
CHoMy4YHUKU. JIaTUHCHKI IPUCTIB S Ta KPUJIATi BUCIOBH.

Iepexaanits Texer 1. npoanasisyiite aiecaiBHi popmu y Tekcri.

CXEMA N'PAMATHYHOI'O AHAJII3Y JICCJAIBHUX ®OPM

1. CioBHHKOBa (hopma mieciioBa (JI71s1 CTY/ACHTIB, SIKI HE ITOYaJid BUBYEHHS CUCTEMH
nepheKTyM, T0CTaTHHO BKA3yBaTH JIUILIE MEPIIy CIOBHUKOBY (hOpMY JAi€cioBa Ta
dhopmy infinitivus praesentis activi).
2. JlieBiaMiHa Ji€ciIoBa.
3. Ocoba Ta 4ncio, y AKX BKUTO JIIECTOBO Y PEUSHHI.
4. Yac, crioci0 Ta cTaH, y SKHX BXKUTO JI€CIOBO y PEYCHHI.
5. Ilepexknan miecniBHOi popMu, BXXKHUTOI y pedeHHI (3 ypaxyBaHHSIM BU3HAYEHUX KaTETOPIii).
3pazok. [IpumycTiMo, He0OXiTHO MEPEKITACTU PEUCHHS:
Amicitia vitam ornat.
Jlnisi aeKBaTHOTO Ta MPAaBUWIIBHOTO MEpeKaay HEOOXiHO 3pOoOHMTH rpaMaTWUYHHUNA aHaMi3
nieciBHOT hopmu ornat.
VY 30mIUTI 3aMKC TPAMATUYHOTO aHATi3y TOBHHEH BUITISAATH HACTYITHUM YHHOM:
Ornat — orno, are; I; 3 sing.; praes. ind. act.; mpukparuae.
B ycHili BiAMoBizi 1ei 3anuc NOBUHEH OyTH 03ByYCHHMH TaK:
Ornat — opma Bij miecimoBa orno, ornare; conjugatio I (prima); persona 3 (tertia) singularis;
praesens indicativi activi; mpukpamae.

IpakTuyne 3aHar1Ta Ne 6

[IpucniBHUKY, iX YTBOPEHHS Ta CTYIICHI MOPIBHAHHS.

Uucnisauky. YncmBHUKH KUTbKICHI. YncmiBHUKY nOpsakoBi. CHHTAKCUC YHCITIBHHUKIB.
YuCaIBHUKY PO3UIOBI i YMCTIBHUKY MPHUCITIBHUKOBI. Ll(poBe mo3HAYEHHS YNCITIBHUKIB.
Pumceknii kanennap. PuMcbki Mipu # rpomi. JIaTMHCBKI IPUCITIB Sl Ta KPUJIaTi BUCIOBH.
Iepexaanits Texeru 2 ta 3. [IpoanauisyiiTe aiecaiBHi popmu y Tekcrax.



HpakTuyne 3aHaTTs Ne 7

YMoBHUH croci®. €nHanbHI cnonydyHUKH.  CHHTakCHC CKJIAAHOTo pedyeHHsA. I[lpaBuio

MOCITITOBHOCTI 9aciB (consecutio temporum). JIAaTHHCHKI TIPUCITIB’S Ta KPUJIATi BUCTIOBH.

MepexnaniTs TexkcTu 4 Ta 5. [Ipoanadisyiite aiecaiBHi popMu y Tekcrax.

TEKCTHU

Nel.  Tullia et Iulia puellae Romanae sunt. Tunicae puellarum albae sunt. Puellae in
silvam propérant, in silva cantant' et saltant. Syra puellas vocat: «Tullia! Iulia! Properate! Cena
parata iam est!» Puellae Syrae obtemperant, in villam propérant, sed Tullia maesta est et flet.
Genae puellae lacrimis madidae sunt. «Cur, Tullia, fles?» — Syra puellam rogat. Et Tullia:
«Poenam timeo, — inquit, — nam tunica nova iam sordida est». Syra ridet et puellam nova

tunica ornat. «O, quam bona es, Syra!» — puellae ancillam laudant.

alba Gina

in (c abl.) B; in silva B mici

canto, cantare cIiBaTu

salto, saltare npuraru, TaHUIOBaTH
vO0Co, vocare Io3ixaTu

cena, ae 001z, ina

parata, ae NpuroToBaHa, roToBa
iam Bxe

obtempéro, obtemperare ciyxartucs,
KOPUTHCS

villa, ae BiyTa, maya

sed ane

maesta cymHa

flet mraue

gena, ae IoKa

madida Mokpa, Bojora
lacrimis madidae mokpi Bij citi3
lacrima, ae cip03a
poena, ae MoKapaHHs
timeo s Goroch

inquit rooputh

nam 00; aJKe

sordida OpynHa

ridet (BoHa) cMieThCS
0rno, ornare npuKpamiaTu
quam 5K

bona xopoma

es TH €

laudo, laudare xBaautu

Ne2. Marcus Tullius Cicéro clarus vir Romanus est. Tullius Tullidlam filiam et Marcum

filium valde amat. Tullius Marcum vocat: «Marce, propéra ad me'!» Puer propérat, et Tullius
filio librum pulchrum dat. Marcus Tullidlae librum monstrat. En, Titus Marcum visitat. Titus
Marci amicus est. Marcus amico quoque librum novum monstrat et fabtilam recitat. «O Tite, —
inquit, — quam bonus pater meus est». Marcus Tullius Cicé€ro Arpinum, oppidum in Latio situm,
valde amat, nam ibi natus est. Tuscilum etiam, oppidum parvum, saepe visitat; ibi villam

pulchram habet, ubi cum amicis saepe de philosophia disptitat.

clarus, clara, clarum Bigomuii

vir, viri 4onoBik

vir Romanus puMmissHuH (0oct.: PUMCKHMA
YOJIOBIK)

valde nyxe, CUIBHO

amo, amare Jr00uTH

ad (c acc.) 1o; ad me 10 MeHe

liber, libri xaura

pulcher, pulchra, pulchrum rapumii
monstro, monstrare rmokasyBaTu

en OCb, ParToM

amicus, amici 1pyr; c¢p.. amica noapyra
quoque TaKoX

novus, nova, novum HOBHi1
fabiila, ae po3noBinp, 6acHs; cp.: pabymna
recito, recitare yuTaTu Brojioc
inquit (iuie B 3-i. 0c.) TOBOPUTH
quam siK

bonus, bona, bonum xopommit
meus, mea, meum Mii

oppidum, oppidi micto

situs, sita, situm po3minieHui
nam 60

ibi Tam

natus est (BiH) HapOIUBCS

etiam = quoque Takox



parvus, parva, parvum MaJICHbKUI dispiito, disputare mipkyBartu; cp.: JUCIYT
saepe 4acTto

Ne3.  In villa opulenti viri Romani multi servi laborant. Multi domini sevéri sunt, servos
saepe vitupérant et puniunt. Servi sevéros dominos non amant, sed timent. Bonos dominos servi
laudant et amant. Etiam Marcus Tullius Cicéro multos servos habet. Tiro servus dominum suum
et Marcum, domini filium, valde amat. «Ubi Tiro est?» — Marcus rogat. At pater: «Tiro in
cubictilo suo manet, nam aeger est». Tullius medicos vocat et rogat: «O viri boni! Servum meum
curate! Tiro vir bonus, doctus, et amicus meus est». Medici periti servum curant, Cicéro medicis
gratias agit et praemium dat.

opulentus, a, um 3aMOXHiii, GaraTwii suus, sua, suum cBii

multi, multae, multa 6ararouncensHi, at a, ane

OLIBIIICTD cubictilum, i cnanbHs

laboro, are npairoBaru maneo, ére 3aJMIIaTHCS, TIepeOyBaTH
dominus, i xa3sin medicus, i Tikap

severus, a, um CyBOpHit curo, are JIKyBauT

vitupéro, are pyraru doctus, a, um BueHUH, OCBIUYCHHIA
puniunt oHU Kapatu peritus, a, um J0CBIAYCHHHIA

sed ane praemium, i Haropoja

habeo, ére matn

Ne4, Facetiae. Amicae Barbaram puellilam visitant. In mensa liba dulcia sunt. Sophia,
Barbarae amica, clamat: «O, quam bona liba! Optima liba! Numquam apud te tam bona liba
erant! Est-ne apud vos nova coqua an nova mater?»

puelliila 3menmyBansHe numquam HiKOJIH
Bif puella; cp.: Tullidla apud te y Tebe
mensa, ae CTuI apud vos y Bac
clamo, are xpu4aTu, BUKpUKYBaTH erant (BoHM) Oynu
libum, i nupir, neuuBo est-ne uu €

liba dulcia conoake neunBo, comoaxi coqua, ae Kyxapka
MTUPIKKI an a0o

optimus JyXe XOpOLuii, BIIMIHHUN

NeS. Latium in Italia est. Incolae Latii Latini erant. Latium patria linguae Latinae erat.
Multae et pulchrae'villae virorum Romandrum in Italia erant. «Cur heri in schola non eras?» —
Titus Marcum rogat. Et Marcus: «Cum paedagdgo meo, — inquit, — in villa nostra eram.
Tusculanum pulchrum est. Placet-ne’tibi villa nostra?» «Valde mihi® placet, — Titus respondet,
— et Tusculanum vestrum libenter visito; in horto, ubi plantae pulchrae sunt, ambulare mihi
placety.

incola, ae m xuTeib hortus, i can

heri Buopa planta, ae pociauna
paedagogus, i BuxoBarelsb ambuilo, are rynstu
placeo, ére momgabaeTbcs mihi meni

libenter oxoue tibi To61

Cnmcox BUKOPHCTAHOI JliTepaTypu
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